
The New Public Procurement
Act — Harmonisation with the
Acquis Communautaire 
Lilia Banakieva

The new Public Procurement
Act entered into force on 1
October 2004. It was adopted in
the wake of the explicit recom-
mendation of the European
Commission to bring the
domestic legislation in full com-
pliance with the acquis in the
public procurement field as a
major criterion for the assess-
ment of Bulgaria’s prepared-
ness to absorb resources from
EU funds after the accession.

1. The law broadens the scope
of potential contractors by
providing that a contractor
under a public procurement
contract may be any
Bulgarian or foreign individ-
ual or legal entity or associa-
tions thereof. Thus the new
Public Procurement Act
enables legal entities which
are not traders, i.e. not-for-
profit legal entities, to take
part in public procurement
procedures. They could
become contractors under
public procurement con-
tracts for services, for
instance, in the field of mar
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Das neue Gesetz über die öffent-
lichen Aufträge (GöA) — Harmo-
nisierung mit dem EU-Recht
Lilia Banakieva

Am 01. Oktober d. J. trat ein neues
Gesetz über die öffentlichen
Aufträge in Kraft. Das Gesetz
wurde auf ausdrückliche
Empfehlung der EU-Kommission
verabschiedet im Hinblick auf die
vollständige Angleichung des
innerstaatlichen Rechts an das
Europarecht. Diese Tatsache gilt als
wichtigste Voraussetzung dafür
festzustellen, inwieweit der bulgar-
ische Staat in der Lage ist, nach
seiner Eingliederung in die Union
auf die EU-Fonds und -Geldtöpfe
zurückzugreifen. 

1. Das Gesetz erweitert den Kreis
der potentiellen Auftragnehmer
öffentlicher Aufträge, indem es
vorsieht, dass Auftragnehmer
öffentlicher Aufträge jede bul-
garische oder ausländische
natürliche bzw. juristische
Person sowie deren Zusammen-
schlüsse sein können. Auf diese
Art und Weise schafft das neue
GöA praktisch die Möglichkeit,
dass sich an dem Verfahren zur
Wahrnehmung öffentlicher
Aufträge auch juristische
Personen beteiligen, die nicht
Kaufleute sind, d.h. juristische

. . . . . . . . . . . . . . Fortsetzung auf Seite 3
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Dear clients, colleagues and friends,

As you will notice I am glad to announce on the
first page of the issue that our edition is in part-
nership relations with Wirtschaftsblatt published
in German, whom we have authorized to publish
our materials.

With a view to the harmonization of our legislation
with the EU acquis the Live Issue is dedicated to
the new Public Procurement Act, which attracts
certain interest.

I should note especially the new EU Law column and the first article in it dis-
cussing the European Constitution.

The article concerning the modern communication technologies is particular-
ly up-to-date with regard to the ongoing de-monopolization of the sector.

Traditionally interesting for the investors are the articles dedicated to the
requirements for employers envisaged in the Labour Code, as well as specific
answers of actual questions.

Looking forward to your suggestions, I remain

Yours,
Vladimir Penkov

Liebe Mandanten, Kollegen und Freunde,

wie Sie sehen, darf ich Ihnen bereits auf der ersten Seite mit besonderer Freude
mitteilen, dass unsere Ausgabe mit dem in deutscher Sprache erscheinenden
Wirtschaftsblatt partnerschaftliche Beziehungen unterhält und es mit unser-
er ausdrücklichen Genehmigung berechtigt ist, hier erschienene Beiträge
nachzudrucken. 

Aus Sicht der Harmonisierung der bulgarischen Gesetzgebung an das EU-
Recht ist das aktuelle Thema dieser Ausgabe dem neuen GESETZ ÜBER DIE
ÖFFENTLICHEN AUFTRÄGE gewidmet, ein Gesetz, das auf verstärktes Interesse
stösst.  

Weiterhin möchte ich auf die neue Rubrik EUROPARECHT verweisen. Der erste
Beitrag beschäftigt sich mit der EUROPÄISCHEN VERFASSUNG.

Der Artikel Źber die modernen Telekommunikationstechnologien erscheint
uns in einer Zeit, da das Monopol in diesem Sektor abgeschafft werden soll,
als besonders aktuell.

Traditionsgemäss sind für Investoren auch Informationen zum
Arbeitsgesetzbuch wichtig, damit sie als Arbeitgeber Klarheit über die geset-
zlichen Auflagen haben. Nicht zuletzt interessieren auch die Antworten auf
aktuelle Fragen. 

In der Erwatung Ihrer Vorschläge, verbleibe ich zwischenzeitlich

Ihr
Vladimir Penkov
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